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Foma s.p.a. a socia unico 
Via Kennedy, 20 
25020 Praiboina (Brescia} 
cod. fiscale n. 00290710177 
partita ira n. ITOOSS0630982 
Iscr_ Reg. Imp. BS 00290710177 
matt export BS 000080 

`Foma s.p.a. 
fonderie pressofusione 
atuminfum die casting 

Capitate sociale €6.400.Ofl0 i.~. 

tel. +39 +30 9954378-70-79 
telefax +39 +30 9954390 
e-mail: foma@fama.it 
internet: http://www.foma.it 
PEC: fomaspa@pec.it 

DDT ~ Documento di Trasporto 

(D~P~R X4198196 N° 472) 

Numero 1 Number Data /Date ^ 
2020 -1 P 000453 1710212020 

Causale trasporto 
~"I:IV-- Vendite Italia Pralboina pressofusi 

Codice Fornitore .í~~2SS~-~~ 

~ c,-~ ~ ~ ̀z~~$ 
Codice articolo /Descrizione /Note 

~~ 

Società soggetta a direzione e coordinamento di 
EMMEFIN Srl can sede in Brescia 
Cod. Fist. e PIVA 02853450985 
R.E.A. Bs 483685 

Destinazione 
MAGNA PT SPA -PLANT MODUGNO 

VIA DEI CICLAMINI 4 
70026 - MODUGNO - BA 
IT -Italia 

Destinatario 
MAGNA PT SPA 
VIA DEI CICLAMINI 4 
70026 - MODUGNO -- BA 
IT - Italia 
P. IVA IT 04886850728 Cod.fisc. 048$6850728 

' UM Quantità ~ UM ~ ~ 

000265 

Quantità 

Vs. ordine: 550003975601 dei 01/01/2017 Ns. ordine: 24181 P 000104 

1PV38180100 Transmission housing 7DCT3fl0 Daimler NR 74,00 KG 669,00 
251. a.3142.6fl 
{FIG.1) 

iPV38190100 Transmission housing 7DCT34fl Daimler NR 16,00 KG 145,00 
251.0.3142.6fl 
{FIG.1) 

1PV3$210100 Transmission housing 7DCT300 Daimler NR 90,00 KG 813,00 
259.0.3142.60 
{FIG.1} 

~.PV39030100 Transmission hauling 7DCT3fl0 Daimler NR 120,00 KG 1.084,00 
251.0.3142.60 
(i=iG.1} 

1IMvcN7s TBA 501 494 Basispalette HDPE Neu NR 12,00 
1IMVCN79 TBA 500001 Zwischenlagen fir NR 72,00 

Getriebegehàuse DCT DAI 

Rif. ns. documento: 202011íI 000042 

~~~~~~~W~~~~~~. S.r.~a 
~~~LFTiTR110l~iC l~i±RC~ 

Quar~tif~ dîtk~~arata: ~~ 
Qs~antita effettiva: 
Tipo Imballaggio; 
Quantità imbafii: 
Conformità alle schede d'imballo: ~ NO 
Daka cantrolfa: ~ [ ~ 1~p 
~irmar7C\ r

Peso Lordo (Kg) 
3.551,00 

Peso Netto (Kg) 
2.711,00 

Peso Netto Alluminio (Kg) 
2.711,OQ 

Porto 
FCA Incoterms2010 Foma Pralboino 

Aspetto esteriore 
BANCALI 

Nr. Colli 
12 

Spedizione 
VETTORE 

Data /ora inizio trasporto 
17/01/2020 

Firma conducente 

Vettore 1 
SCHWEZ7ZER GMBH & CO. 
JENS SCHWEITZBR CARL-sFNZ STR. 23 
71.634 - LUDWIGSBURG - D 

Data /ora ritiro Timbro a firma del destinatario 

Timbro e firma vettore Targa mezzo 
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lJ.T.I, N R slglìto Nr. /Seat tyr. 
(
A
~, ~ ~.1ss.411 ~ucu ~44aa~.2 24~~~~z~ ~ 

1 
MìRente (Cognoma,Norne,stafo} 

1 Sender (Name,gdabass,Counhy) 
Expé~taur(Nom,Adrasse,Pays) ~ 

'SCHUtlEÌTZER SPEDITION GMBH &`CO ~.~,, 

CARL-BENZ-STRASS E 23 + 

* L.0 GERMANJA 

LETTERA i7t VtTTUF{A 
(INTERNAZtaNALF) ~rf~ n 4 
{INTERNAT30NAl.) CONSfGNMENT ~  M ~ NR• L~21~-~~~p 
Questo trasporto, se 3nfemazlonàie,ésoftomesso,ryogostantequaiunqueclausolacantraríaafla 
canvenziena relativa a1 contratta di trasporto lntemaztonaie dl merci su strada tCMR},This carrlaga, 
if intematlonai, Is notwithstanding any Gause to lha contrary, subject to the converlction oq the 
contract forlhe infamatlonal carriage of goods by road {CMti). Ca transpoit,sl est iniernailDnale, est 
soumis,rronobstant touts clause coniraire; ~ to convention relative au contract de transport 
,~ ~~ 7rasportafora ]Comer ] Transpodaw Firmatsignaiure 

G.T.S. -General TranspartService S.p.A. 
70132 BARI _ ITAi_.Y, Va Sasha Muciaccia, 15 - N. jscriz̀  albo r 
BA174589811~ - -
Perodinadt/orderrecelvedby/ParoroYsde y

~,~ ~(~ P  ,~ 

r 

` 

2} pasllnatario (Cognome,Nottta,Stalo) 
Consignae(Narrle,Address,Country) 
Destlnataìra (Nom,Adressa,Pays} 

GETRAG SPA 
VIA DEI CIC!_AMIN14 
•7002 MODUGNO IT 

1 Luogo previsto par 1a consegna de11a merce (LocaGtà,Sfafo) 
~/ P1acB of delivery ollha goods (f Jaca, Country) 

Lieu pr*ivu pourla tivralson da to marctrandlsa (Ueu,Pdys} 

IIIiODUGNO IT 

~~ Luogo a data della presa In carico dallamerce (txaf/t?,Stato,t]sta} 
flaceanddateoffakingoverthagoods(Ptace,Country,DafeJ 
Lteu et data dataprise en charge de famorchand!$e (t1eu,Pays,Dare} 

1~ Q ~A 

Via Kennedy 2a 
Pralhoino IT 

15) TrasporfaforlsuccesslvflSuccesslveCerríers]Transpariaur$uccessìt 
FIVE LOG15T1CS SRI. 

~/,i.E pl_ GENNARO C/0 INTERPORTO REG.PUGL Barl ~ > _ ~_ 
Tel, P,1bolLlcens BA174iî29991C "Contratto20~0 

Istrrrztonf dl carico /Loadrng Instrudlons /fnsfructlon de chargernent 
Richiesta cassa': Box-&nbsp;•-'-~ 

Orario: 15:aa:a0- ~5:00:Oa 
Da/Frnnr~Jepuls A!1'ofR 
Pralboino - IT SEGRATE - 

5} 
D ego anti 

Documents 
attached 

Packing List Loading list 

Other 16J Trasportatori successtvì I Successive Carriers 17ransporfeur Succassìl 

ZARA TRASPORTI SRL ZARA 1 
tstrurtonl discarico /Unfcadlrrglrlsfructrons/lnstruct/on de dvralson 

A TERRA DA MIE. 

2110112020 Orarloi5-16 
Da/FromiDeputs AIToIA 

GTS !_ANIASINATA -Bari IVIODUGNO - IT • 

. 
. 

Denommaz+one corrente deify Numero dér colo fmAallaggro Conlrassegn+ a numera 
merce Numberafpackages Me(hodofpackfng __ htarirsandnos 
Natura ofthe goods Hombre des colts Moda d`embalfage 1Narques of num~ros 
~Fatyr~~@~a ~ hand~escri~ione Peso lordo indie. 
's487saa~ Parti  1~.aao 

7 Paso tordo etteS+vo 
~ KG ~ 

Gross We(ght KG 
PoldsEnrtKG 

Q1 Voturtfa m' 
d Uolumam' 

Cubaga m'. 

~~ . . 
tstruzfont del mlftante R+farimento 

~ o~ Senders Insfrucfion cgenta FOEUA CW0319 InsfnrcUon de t'expSdríaur CusloftrarRef. 
17} Pedane a pedane rese 

rendere Nr. a Aallefs returned Nr. 
Patiste to Palettes rendues 
return 

1$~Trasporto combinato {intermodafe) 
Combined Transport {intet7nodal~ 
Transport combiné {intermradal) 

Terrn7naf df partenza Termina! d(atrivo - - > 
Depàrtura temilrraf Amva7fermigaf 
Temitnaf de départ Terminal d'arrivée 
SEGFtATE lT GTS LAMASINATA-Bari 1T 11 ~ Rfsarve ed osservaztonl de)lrasporratora 

CerTfar'sreservaflonsandobservatfons 
Reserves, et abservafions du franspor[eur 

• 

1 ~~ 

©NO 
Presenza àcîtistaai 
CartCD 

~ Yes prlvarpresent ai 
loading chauffeur 
présentr

ar~ch~~ 
jm~ant 

~ ~ 

, 
-, 

~} Istruzlanf pagamenfD de! noto /tnstrualon as to 
1 payment farcarrtaga/Presalpfíons d'atfranchtsement 

ti AssegnatalPaldlNon 
13} Gompfiafo a ,d ' 

~w EstabUfshad goti ~':? ~, r °~ } ~~~~ ~ `t~9+~~~ 
In } ) n

• t `' r
(
~-' 

~rii~f~fn~o ~s C65trDn ~1~~~~.•i a~ 
r, +~uJ} ~Re(mborrsartiapf 

.~ ~, ~,~..s ~i.. ; s.~f F~a~ ~~ 
~ tf

Timbro e firma del mtttentetcedcatara 
(2 ~ ~ Segnature and stamp oitha senderAoadar 

Segnature et timbre de 
rexpéditeurtctlargeur 

• 

Timbro e liana dal trasportatore ttld del ~>~ 
22 ~ Signature and 51amp atthe 

carrier 

F1VE LOG15T1CS SRL 

R O CC Q S G R 0 j " 
V.LE DE Gl;NNARO CIO I~l7ERAORTO REG. 
70121 E3ari 

ei lCeVí~i:'~ 
larga Motrice Targa Rimorchia~ ~,
TraGornumberpiata Trallernumhar pTra~~ l etó~l 
Numéro d'Immatricolatlon Tractor number plate 
de la inotrfce 

...~....,.~ 
^7~~, 

Timbre é~firm~tfét 
5lgnatura and 
carrier 

A ~ 
.Z ~. 1~•

~Q{~ 
r~pApf 'c 

t é~~ ~~~ u I t 
tJuméro 
d9mmatrìcolatlon 
de fa motrice 

(aspp~ta~~,~ B6 t~A~ •
stamp of ii}e 

~ 
iL 2020 ~ 

11
{F~~1 DU~rt~:,;~~ c 
~~~~a d~; 

^~éurav: 

T • ••• •~ ~~~ 
de ~ •• Tl`d ̀ ~, • ~~~~ 

Tractor number plate 

- 

~ 

~,}~, ~ r ~ 13~~~VtltB 
~ Zl ! ~ ~ e(Ved 

Nl -~ hant~rses recces 
orario dt •• •~ orario dl uscita 

N tit '~ ` 
.~

r'.il• tl?J~~~~~ •:•= J 
_ ..._._.. . 

r à r,~,~~ 'l t  , 
~ 3 ~ i l ,d' f—_~ ., ~~ • ._.—. 

luogo . If 
Place 
~iarbró e firma del dashriutado 

<, 
~ ~ ~ ;_____,• 

r ~ ~ 
`-` T j' %, 

~ ,s r. ~ à.__-_ , 

~ 
Signature and stamp of the conslgnae 
Signature et timbre du destlnataire ~ ~~~ _~ 

.~~ 


